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քեր ու հայկական բերդեր. հոս հաստատ_ուած են՝ Շուղը անուանի վանքը, Այգեկվանքը եւ Արեգնի ու Մեծքար վանքերը,նոյնպէս Կապան, Ճանճի ու Շողականբերդերը,
նոյթ ունեցած

որ զուտ հայկական գոյն ու բը-են: Արեգնի վանքը ահաայս խմբանկարին մէկ անկիւնը կը գրաւէեւ արեւելեան մասը կը կաղմէ:
Տեղագրականօրէն՝

Մարաշէն դէպի Զէյթուն
Արեգնին կը գտնուի

բուն ճիշտ կեդրոնը. ան
երկարող ճամ_

երեւոյթն ունի:
թերակղզիի մը

կը կազմէ խորխորատ
Արեւելքէն իր սահմանը

պանծ թաւալումով
ձորամէջէն վեհա_

որ եզերելով Արեգնիի
հոսող Ջահան գետը,

աղեղնաձեւ
հողը արեւելքէն,

պրկումով մը հարաւային
մէ.
սահմանին վրայ սրածայր մաս մը կը կաղ-

ները,
իսկ Ֆռնուզի ու Զէյթունի գետակ-

դընդախոր
Արեգնիի արեւմտեան կողմէն ան_

միանան
վիհերուն մէջէն հոսելով՝ կը

կու գետերը
Ջահանին, եւ այսպէս այս եր-

ւելեան, հարաւային
կը կազմեն Արեգնիի արեւ

մանները: Հիւսիսէն
ու արեւմտեան սահ-

բարձր Կիւրէտին լերան
վրայ: գագաթները կը հսկեն Արեգնիի

Քսանի մօտ
հաստատուած զուտ հայկական գիւղեր
փոքր գիւղեր

էին Արեգնիի մէջ. անոնք
նոց ու

էին, ոմանք հինգ վեց տուն_
առաւելագոյնը քսան տուներով:Կար ժամանակ մը որ հայերըհոն միայն խաշնարածութեամբ

կ՝ապրէին
մշակութեամբ, եւ այգեւ
եղած չարքաշ ու լաւ կռուողներէին : Ուրեմն Արեգնի անունը որ հինատենները տրուած էր միայն վանքին,վերջին
կական

ատենները կը գործածուէր հայ-
զայն

այս գիւղախումբին. իսկ թիւրքերըԱլապաշ կը կոչեն:
Արեգնիի արեւմտեան կողմը,նի ձորամէջին եղերքը, կը գտնուի

Կիւրէտիւ
Մեծքար

իշխան
նշանաւոր վանքը, ուր թաղուած է մեծՄլեհը, իր սաղաւարտովն ու թոււ
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րովը: Մեծքար վանքը ԺԳ դարուն մէջ
Լեւոն Բ. թագաւորին կողմէ դպրեվանքիկը վերածուի:

Մեծքար վանքէն քիչ հեռու, դէպի հաւ
րաւ արեւելք, ժայռերու եւ մայրիի ան-
տառի մէջ կը գտնուին ընդարձակ չէնքե-
րու փլատակներ. հաւանական է որ այս
աւերակները եղած ըլլան երբեմնի հռչա-կաւոր Արեգնի վանքը, ուր մեր մեծ բա-նասէր կաթողիկոսը, Գրիգոր Բ. Վկայա-

սէրը, կատարած է իր թարգմանութիւն-ները, սրբադրած է ու յղկած գեղեցիկհայերէնով
մահ

մը, Սուրբերու վարքը, եւ ան-
անուն մը ձգած է պատմութեան մէջ:Արեգնին սահմանակից է Գող Վասիլիերկրին, Բերդուսին: Ջահան գետը ու իրնեղլիկ ձորն է որ այս երկու հայկական

կեդրոնները իրարմէ կը ղատեն:
վկայասէր եւ Բարսեղ կաթողիկոսները,

Գրիգոր

Արեգնիէն Քեսուն, Գող Վասիլ իշխանինքովը եւ կամ Կարմիր վանք երթալու հաւմար այս կարճ ճամբան պէտք է ընտրածըլլան, որ հազիւ մէկ ու կէս օրուան ճամ-
բայ մըն է. նոյնպէս Ծովքը ու Ծով-Դըղ-եակը օրուան մը հեռաւորութիւն ունիմիայն, եւ ճամբաները յելուղակներէ ա-ղատ:

Գրիգոր Պահլաւունի կաթողիկոսը եւՆերսէս Շնորհալին, նոյնպէս այս ճամբանպէտք է նախընտրած ըլլան,
համ ար, երբ Իկոնիոյ Մասուտ

փախուստի.

Մարաշը գրաւելէ յետոյ
Սուլթանը

Եփրատացւոց երկիրը,
կը յառաջանար

րայ կը գտնուէր Ծով-Դղեակը:
որու ճամբուն վը-

Արեգնին հին դարերու
հայկական կեդրոն մըն էր

մէջ իսկական
սուն, իսկ մեր ժամանակին

կղերական դա-
հայկական հերոսներու բնակավայր,

ան եղած էր
թափանցած չէին ուր
հալածանքներն աւազակաբարոյ ցեղիու ոճրագործութիւնները:

Հալէպ
Տոքթ. 3. ՏԷՐ ՂԱԶԱՐԵԱՆ
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ԼԵԶՈՒԱԿԱՆ

LES ARTIGLES

EN ARMENIEN MODERNE OGCIDENTAL

(ՅՕԴԵՐԸ ԱՐԵՒՄՏԵԱՆ ԱՐԴԻ ՀԱՅԵՐԷՆԻ ՄԷՋ)

memoire Iarticle indefni մը. Si son cor-
Je mentionnerai seulement pour

est bien Iancien article indefni մի de la lan-
respondant en armenien oriental

homme >,- се que justifint et sa forme
de
et

ոմն
sa pla

gue classique, մի մարդ,
I'armenien

<<սո
occidental peut aussi bien provenir

devant
que

le
de
се, - I'article մը de

meme que la negation ոչ, devenuea
proclitique

de meme, Iadjectif
verbe,

մի. En effet, de
voyelle " -aass le passage de ոչ

devenant
է չէ,

enclitique derriere
indehni

a
ոմն
perdu

aurait
sa

perdu cette meme voyelle
vocalisation

n en du ն final, ceet la un fait
le nom qu'il determinait. Quant a la

մարդ մը par I'intermediaire de մարդ՝

courant. Dou le passage de մարդ ոմն
ou Farticle

a est suivi de ալ ou de certaines
forme que Ioo retrouve dans le cas

pour ne pas ecrire un mot sans voyelle, on

formes du verbe ըլլալ, bien que,
ալ). Comme Iadjectif ո8ն, Iarticle մը se postpose

Yorthographie մըն (մարդ մըն

toujours au substantif. indefni etant faite, il est convenu que,
Cette petite remarque sur Iarticle

note, le mot article ne designera plus que
dans tout le reste de la presente

-- ս. - դ, - ն, - en faisant totalement ab-

les articles derives du demonstratif
appartient a une tout autre categorie.

Straction de Iarticle indefini qui

simple dadjectif demonstratif a trois per-

Partant dun systeme relativement
latin is, iste, ille), - dont les formes

seet
encliti-

a
sonnes այս, այդ, այն, (type

les
du
articles - դ, - ն, -

extreme
Iarmenien

complexite
petit

dans
ques correspondantes sont

darticles qui atteint
modernes

une
presentant a се point

la
petit constitue

moderne.
un systeme

Les deux grands
prendrai

dialectes
pour base de cette etude Iaame-

de
langue
vue des differences notables,

les
je

articles se repartissent ainsi:

nien moderne occidental dont
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PERSONNES VERBALES
OU POSSESSEURS: 10 sg. 20 sg. 30 sg. 10 pl. 20 pl. 30 pl.

1) Article defni:
-ն |-ը

2) Article possessif:
(employe seul) -Ս -դ -նի-ս -նի-դ _նի-ն

3) Article auxiliairedu possessif: - Ս -դ -ն --ը -ն|-ը -ն |-ը4) Article personnel:
(employe seul) -Ս -դ -նի-ս -նի-դ -նի-ն

5) Article auxiliairedu pronom personnel; -Ս -դ -Ս -դ -ն|-ը
6) Article demonstratif:

-Ս -դ

Ce neet pas Iamourсе tableau, mais la simple
des choses compliquees qui ma amene a composercomplexe.

me personne
II saute aux yeux,

consideration
en effet,

objective d'un systeme extremement
spond a des articles

du singulier est la meme
que,
tout

si la forme - ն | - ը de la troisie-
singulier correspondent

bien differencies, car, a -in
all long

de
de la colonne. elle corre-

a) une forme - նի - ս
au pluriel: la premiere personne du

ont ainsi et un signe de
commune аих articles possessif etb) une forme - и

nombre:le collectif et սո signe
personnel,

de
lesquels

porte une indicationpour larticle
de auxiliaire du pronom

personne
nombre: personne. mais ne donne aucune

personnel, forme qui com
all

signe
с) une forme -ն - ը pour

precision quant

Et
de determination, sans

I'auxiliaire
indication

du possessif, forme reduite a
lemploi.

la
La
ой il a pas dopposition

de nombre ni de personne.
un vague

lopposition similitude
de de ces formes

dans la forme. il en existe dansetudier cet ensemble
sens. mais elle deroute

nempeche
les pas le sujet parlant

une
de sentirdarticles sans en avoir

grammairiens Iorsqu'lls pretendent
REGLE GENERALE auparavant considere la diversite.

selon
au nom

le tableau
et eventuellementPOUR

a la TOUS LES ARTICLES():suivant: suite des desinences 19) du
L'article
pluriel, 29)

se
du
suflxe

cas
(1) L'article indefni mis a part, ainsi que je I'ai dit plus haut.
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ու
NOM AU PLURIEL

NOM AU SINGULIER
Sans art. Avec art.

Sans art. Avec art. (poss. lo Sg.)
(poss. lo Sg.)

Աթոռ-ներ--ս
Nomin. Ace. Աթոռ Աթոռ--ս Աթոռ-ներ-ու

Աթոռ-ներ Աթոռ-ներ-ու--
Gen. Dat. Աթոռ-ի Աթոռ-ի--ս Աթոռ-ներ-է

Աթոուներ-է--ս

Instr.
Abl. Աթոռ-է

Աթոռ-ով--ս
Աթոռ-է--ս Աթոռ-ներ-ով

Աթոռ-ներ-ով---

Աթոռ-ով
sont equivalentes et leur choix

Les formes ն et - ը (vocalisation de -ն)
liaison (?).

ne depend que des regles deuphonie et de

semploie ու avec I'instrumental, ni

ARTICLE DEFINI. Larticle defni
consonne

ne (- ան, _ եան, - ուան, -
en -

ոջ),
9 ()).

ու
avee les genitif-datifs termines

archaiques
par des gen. - datif

la langue
pluriels

litteraire occi-

On
avec les terminaisons casuelles

un genitif normal.
Iaccusatif

(") Dans
et le datif des noms pro-

dentale,
Pomet

il
facilement

obligatoirement
apres avec

mais il est interdit avec le nominatif

pres, communement
s'emploie

aussi avec Iablatif,
ne soient determines par des adjectifs,

et le genitif de ces noms, a
instrumental
moins qu'ils

(5). des noms communs et des
et, naturellement, avec-leur suffxxe locatifs

direction:Enfn, il est obligatoirementIaccusatif de
adverbes de lieu, interdit avec

formulees dans mon a Manuel >, p. 39.

regles de liaison que jai
sopposant aux genitifs-datifs, les for-

(2) Je ne reviens pas sur les
a reformer des

representant
ablatifs uniquement ces deux

d'ablatif
derniers

que
cas.
s'il

mes
(B) Etant donne la tendance

senties comme guere senti comme signe

D...en - y
des
sont maintenant

classique, le - у n'etait
avec le genitif, ni avec le da-

etaitallleurs,
annonce

la langue
la preposition ի defni ne

s'emploie jamais

(4) En armenien
par oriental, Larticle

tif (?) regime de postposition: հետ կը պտտի,

Arm.
Arm. осс.: Թագաւորին

աղջկայ

աղջկան
հետ ման է գալիս:

du roi. >Orl.:
<< 11
Թագաւորի

promene avec flle
թանկազին

մատանին
հանեց:

հանեց:

Arm. occ.: Թագաւորին
se

աղջկան
մատէն

թանկազին
մատանին

la fille du roi. > Il en est
Arm. Orl: Թագաւորի աղջկայ մատից

bague du doigt
en -
de

ից reste aussi sans article.

<<11 6ta la precieuse
exemple que I'ablatif

pour
Iinstrumental.

aveo celui du pronom demonstratif.

encore
On voit par ce dernier

locatif en - ում
datif

et
du nom et meme

11
de meme

obligatoirement
pour le avec le

ձեռքը: <<sa
lui
main>>

ai dit... I'accusatif
Arm.

8'emploie
осо.: Անոր ձեռքը; arm. orl.

նրան
նրա

ասացի: <<J
aussi bien aveo le nominatif qulavec

Arm. oce.: Անոր ըսի; arm. larticle
orl. slemploie

des (5) En armenien oriental,

Arm. occ.:
noms propres.

չայաստան լեռնոտ երկիր
երկիր է:

մըն է:

Arm. Orl.: չայաստանը մի լեռնոտ
pays

montagneux->

<<LArmenie est un
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Պարտէզ-ն է: <<11 est av jardin. >>Պարտէզ կ՝երթայ: <<Il va ave jardin. >>Վեր-ը մնաց: << 11 est reste en haut. >Վե՛ր եկուր: <<Viens en haut: >
- tandis que, au contraire, I'accusatif-locatif desdu nominatif et de laccusatif dobjet par Iomission

noms
de

de
Iarticle

temps se distingue

chain,
noms sont

du
precedes dun des determinants անցեալ, passe, գալ

lorsque
գալիք,

ces
demonstratif de la premiere personne:

p100-

Անցեալ
Անցեալ տարի եկած է: << Il est venu I'annee derniere.տարի-ն ինծի երկայն թուեցաւ: <<Lannee derniere m'a semble longue. >

>>

dunLorsque la determination est renforcee par
des cas

complement
qui

au genitif, Pemploi de Iarticle
I'introduction

tend a s'imposer
d'un

meme
adjectif

ne prendraient pas Iarticle pour une determination ordinaire:
avec

Մեծ պարտէզ-ը կ՝երթայ: <<Il va au grand jardin. >Դրացիին պարտէզ-ը կերթայ= <<Il va au jardin du voisin. >се qui repond a la question:
Ո՞ր պարտէզ-ը կերթայ: << quel jardin va-t-il? >Cependant, cette fois encore des genitifs-datifs, voireconsonantique, et Finstrumental peuvent rester sans article:(%)

locatifs de temps,
Ամուսինին կենդանութ աան: << սս vivant de son mari, . ...>>

ARTICLE POSSESSIF. L'articlelement I'adjectif correspondant. Il se
possessif seepploie seul: il remplace tota-defni, mais, a la di fference de celui-ci,

suffxxe
il

de la meme maniere que I'article
declinaison. seemploie avec tous les cas de la

Տուն գնաց: <<11 est alle a la maison >Տուն-ը գնաց: <<I1 est alle a sa maison. >

Iimprecision
pluriel, I'indetermination voulue par I'accusatif de directionquant au nombre; Տուն գացին contre: տուն-երնին գացին):

entraine

(6) En armenien oriental,
<< Au centre de I'Armenie,... > et

dans ce
il cas, le locatif reste sans article: Հայաստանիմատից dans I'exemple de la note 3. Noter,

en est de meme pour le genitif et ablatif
կենտրոնում ...

teraire occidentale, la terminaison - ան de
pour comprendre ces exemples, que, dans

(cf. աղջկայ et

a ete
consonantique

sentie sans qu'y intervienne une question
աղջկան est sentie comme la desinence

la
d'un

langue lit-

թագաւոր-ի (toujours
par erreur comme composee de - signe

d'article, tandis qu'en armenien oriental
genitif

elle
թագաւոր-ի--ն correspond

sans article) correspond le
ա,
genitif

casuel, article. Dou, au genitif
te erreur n'est pas սո phenomene

le datif աղջկւաւն. Nous verrons
աղջկւայ, et au datif (toujours articule)

reciprocite d'infuences entre le cas
isole, mais appartient a un

dans un prochain article que cet-et la determination.) groupe de faits qui resulte de la

A la troisieme personne du singulier, Ialticle possessif presente le grand
inconvenient daaoor la meme forme que le simple article defni:

Աթոռ-ը < la chaise > ou < sa chaise >>

On ne Pemploie donc pour cette personne que lorsque lidee de possession
a peu d'importance ои lorsqu'elle est implicite:

կապեց: <<Ila lace ses chaussures.
կօշիկներ-ը
Գնաց ձեռքեր-ը լուալու: <<I est alle se laver les mains. >

(litt. ... laver ses mains).

sinon, recourt a Pemploi de Padjectif possessif.

Аих
on
personnes du pluriel, il se decompose en: 19) un suffixe collectif -նի-

(le meme dans աւագ-աւնի <<(la) noblesse > de աւագ << grand >>), qui met le

possesseur
que

au pluriel, - suivi de: 20) I'indice de personne.
a
La
tous

declinaison
les

de

ces articles possessifs des personnes du pluriel
decline,

est etranger
mais le suffixe collectif

cas,
-նի:
sauf

a I'instrumental, се neet plus le nom qui se

POSSEDE SINGULIER : POSSEDE PLURIEL :

Աթոռ-նի-- Աթոռ-ներ Լնի - ս
Nomin. Acc. Աթոռ - ներ-նու ն ս
Gen. Dat. Աթոռ-նու- ս

Աթոռ -ներ-նն-- ս
Abl. Աթոռ-նն-- ս

Աթոռ -ներ - ով-նի-- ս
Instr. Աթոռ-ով-- նի--

premiere bizarrerie vient s'en ajouter
les

une
articles

autre:
des

lorsque le nom
du

est monosyllabique,
A cette

on fait toujours preceder
de sorte qu'il devient impossible

personnes
de

pluriel de la forme du pluriel du nom,

connaitre le nombre de lobjet possede :
գիրք - եր -նի - ս)

< notre
livres >

livre > (=
(=

գիրք - եր Գնիւս, գիրքեր
գիրքերնիս < nos etant devenu dissyllabique).

Iamphibologie du turc: evleri _ev+ler-i
fixant
ev -ler+ i.

се
A
qui

Iinstrumental,
rappelle cependant, la terminaison

et la
casuelle

distinction
se

reparait
au

entre
nom

lui-meme, celui-ci cesse d'etre
ով
monosyllabique

-նի-ս.
գիրք - ով+նի _u et գիրք - եր -

POSSEDE PLURIEL:
POSSEDE SINGULIER:

գիրք - երև նի - ս
Acc.

գիրք-- եր-նի - գիրք - եր-- նու ս
Gen.
Nomin.

Dat. գիրք -- եր - նու- մ գիրք - եր - նէ-- ս

Abl. գիրք--ով-- նի - ս
գիրք -- եր -նն - ս գիրք - եր - ով-նի-ն

Instr.
anomalies, on emploie peu les articles possessifs des

A cause de toutes ces
personnes du pluriel. Cet article neet զս՛սո indice de

ARTICLE AUXILIAIRE DU POSSESSIF.
determine par Yadjectif possessif. person-

rappel qui se suffixe a un nom ni indication de nombre ni indication de per-

nes du pluriel, il ne porte plus
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176 Բազմավէպ 1952
sonne et est reduit quant a la forme ase trouvant a un degre intermediaire entre

սո veritable article defini (?). Toutefois,
meme dans les cas il est reduit a I'article defni et I'article possessif,
le simple article defni. Malgre les variations

-ն-ը, il est d'un emploi plus etendu que
individu a un autre, on peut dire est

de traitement qu'il subit d'un
direction: իր տունը գնաց, facultatif

qu'il obbligatoire avec les accusatifs de
ընկերոջ ընկերոջը հետ << avec son

avec les genitifs datifs consonantiques: իր
ներկայութեամբ ou ներկայութեամբ-ը պատուել

camarade >, et I'instrumental: Հաճեցէք ձեր
presence >>

... << Veuillez honorer de votre

L'ARTICLE PERSONNEL, semblable pour la forme aremplace totalement le pronom personnel. se suffixe a des
Iarticle possessif,

minatifs (8) (numeraux, indefinis, etc.): adjectifs deter-
մինակ <<sul >> մինակ-ս >> <<moi seul >> մինակ-նի-դերկուք <<dux

>> երկուք-նիւդ
<< vous deux >

<< vous seuls >>

երկուք=նու-դ ալ ըսի: <<Je vous I'a dit a tous les deux. >>Lorsque Iadjectif determinatif auquel I'articlelidee de pluralite, le suffixe collectif -նի n'est
est suflixe contient en soi

peut etre reduit a Iindice de personne:
plus indispensable et I'article

ամենք- < tous >> ամենք-նիւդ ou ամենք-դերկուք <<dux >> երկուք-նի-դ ou երկուք-դ
<< vous tous >,

երկու-ք-ն ալ հոս են: << Ils sont ici tous les
<< vous

deux.
deux >
>>En outre, lorsqu'nne postposition qui regit lepronom

Comme le
personnel, elle se trouve suivre се pronom

genitif- a pour regime un

tion se presente
genitif du pronom personnel est aussi adjectif

personnel
possessif,

mis
laau genitif.

postposition
donc comme un nom determine par սո adjectif

postposi-

en personne
a
au

alors pris սո indice de rappel-article auxiliaire correspondant
possessif. La

I'auxiliaire du possessif
pronom personnel. Cet article se presente sous la forme de(personnes du pluriel en -ն -ը).Իմ վրայ << sur moi > est devenu: վրաւս.(аи pluriel: մեր վրայ

<< sur nous >
Իմ

est devenu
la

Puis, derniere etape, Iarticle
մեր վրաւն.)

postposition: personnel a suffi a lui seul comme regime de
վրաւս <<sur moi >, վրաւնի-ս
քով-դ << cote de toi << sur nous > :

>>, քով-եր-նի-դ <<a cote de vous. >>(7) En armenien oriental,ment
en

de larticle -ն-ը a toutes les
et aussi

personnes:
dans le style poetique occidental, on se sert exclusivepronom

(8) Suivant
սո adjectif

I'ancienne
possessif: իմ-ը ou իմ-ն

իմ
au

երգը
lieu

<<

de
mon chant >> De meme pour transformer

catifs qui peuvent etre terminologie, qui a ici I'avantage
իմ-ս).

de distinguerpeuvent avoir une forme
<<pris

speciale
substantivement>>

de sans modification et les autres
les adjectifs qualif-

I1 8'emploie avee tous les cas
pronom.

de la declination:
qui, dans се cas,

Քով-ը գնա՛: Va a cote de lui:
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La postposition հետ << avec >, qui regit normalement le datif, mais qui peut
aussi avoir son regime au genitif, est traitee de la meme facon:

Հետ-եր-նի-ս (*) եկած է: <<I est venu avec nous. >

La maniere de decliner est la meme que pour I'article possessif:

Առջեւ-նէ-դ անցաւ: <<I est passe (par-) devant vous. >>

Enfn, le sujet logique du <<terpai > peut etre exprime soit par le genitif
du nom ou du pronom, soit simplement par un article dont il est difficile de

preciser si coet Iarticle personnel ou Iarticle possessif:

Սորվելիք դաս-ս: << aa lecon que jai a apprendre >>

Ըսած-նու-դ պէս թող ըլլայ: << Qu'il en soit ainsi que vous avez dit. >>

Il semploie avec tous les cas de la declinaison: Քով-ը գնա՛: Va
dans
a cote

la
de lui.

Comme Iarticle possessif, Particle personnel
particulierement

est peu employe
aux cas obliques

lan-
de

gue litteraire аих personnes du pluriel et

ces formes. personnel et Particle possessif reside dans leur
Lopposition entre Iarticle

signifcation, les formes etant les memes. L'article
emploi comme dans leur

pour determiner un substantif tandis que Iar-
possessif ne peut semployer que

quaavec un adjectif determinatif ou comme
ticle personnel ne peut La

semployer
similitude des formes rend cette reglementation dee--

regime de postposition. les amphibologies.
ploi necessaire pour eviter

PERSONNEL differe, lui, de I'article auxiliaire
L'ARTICLE AUXILIAIRE

si, comme celui-ci, il est depourvu de signe du plu-
possessif en се sens que,

au pluriel, la distinction des personnes. II se suffixe
riel, il a tout au moins,

de rappel, a սո substantif precede dun pronom per-
toujours, comme indice

Се nom et се pronom donnant tous les deux Iindication
sonnel en apposition. cet article ne comporte jamais le collectif -նի, dont
de pluriel le cas echeant,

(cf. lomission facullalice de -նի
lidee

lorsque Ialticle
la presence serait superfue.

a un adjectif determinatif comportant de pluralite).
personnel est suffxxe

մտաւորականներ-ս << Nous, les intellectuels, ...>>
Մենք . < vous autres, Armeniens, ...>>
Ձեզի՝ Հայերու-դ..

dindice de personne lorsqu'il est suffixe a une
Au pluriel, il est

regime
depourvuest un pronom personnel

possessif.
exprime

(cf. supra:
et se

մեր
presente

վրան).

alors
postposition

la
dont
meme

le
forme que Ialticle auxiliaire

sous
de la premiere personne ne sert guere que dans

L'ARTICLE DEMONSTRATIF toutes faites:
les sentences et dans les expressions

est ainsi dans се (bas) monde. >

Աշխարհիս վրայ այսպէս է: <<
<<L'homme

en
cet homme) est faible. >>

Մարդ-մ տկար է: Ces derniers (temps)... >

Վերջեր-ս...
donc 1a regle enoncee plus haut (գիրք-- եր-նիս).

(9) Հետ est monosyllabique et suit
12

ԲԱԶՄԱՎԷՊ
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Celui de la deuxieme
1932

Celui de la troisieme personne
personne

est
se confond avec un possessif a sens faible.

amener
Enfn,

a
Petude
distinguer

comparative des dialectes
devenu

de Iarmenien
I'article defini.

defni:
DEMONSTRATIF, lequel

encore
est represente

un autre article: IARTICLE
moderne

AUXILIAIRE
devrait nous

DUdans le dialecte occidental par Iarticle

tandis queen armenien oriental
այս մարդ-ը cet homme;

repetant ainsi la personne: on emploie dans се cas Iarticle demonstratif,

Comme
այս մարդ-ս cet homme.

diaire entre
Iarticle
le auxiliaire du possessif, ilregles deepploi

simple
sont donc

article defni et un article
se

important
trouve a un degre interme-

ploie
liaire du possessif. Toutefois,

sensiblement
ainsi

les memes que celles de
ponr

I'articles
le sens;

auxi-
ses

natif-accusatif
pas avec le locatif de temps, si

que
се

nous Iavons vu plus haut, il ne seem-
sonne: et que, dautre part, le demonstratif

locatif a la meme forme que le nomi-
Այս գիշեր,...

est de la premiere per-
Այս ժամու-ս 3900 Cette nuit,... (loc. -
Այս
Այն

ամիս, օо
A
Ce

cette heure.. ... (loc.
nomin.
distinct)

-acc.)
ամիս-ը,... Ce

mois-ci....
mois-la,...

(loc. -
(meme

nomin. acc.)
loc., mais demonstr. 30 pers.)

Donnant un sens
* *a cette determination

plus large au mot <
1%)
croissant: trois degres qui seraient,

determination>>,
dans on pourrait attribuer

jardin
une determination simple

սո ordre d'importance

sagit,
>>, etant entendu que lesapprochee (article defni), dumais que lon neerrouve

deux interlocuteurs savent
type:
de

<<j vais aul
29) une determination pas le besoin d'insister quel jardin il

(art. defini deeppoomoyenne i celle d'un sur son identite;
ment etendu), par

plus
un

etendu), par un
nom
genitif

deja determine par սո adjectifmonstratif (art. auxiliairepossessif
du (art. auxiliaire

(art.
du

defini deepploi egale-
3%) une determination demonstratif); possessif), par սո de-

moindre mesure,
forte: article possessif,Iarticle demonstratif.peut-etre, larticle auxiliaire

article personnel, (et, dans une
Ceci pose, personnel) et, le cas echeant,
A)

par
A Iinterieur

certains
dun meme dialecte, la <la determination,
cas de

29)
la
la

declinaison
nature du

varie
resistance >

en fonctionopposee
de

a la determination
cas, 3%) la forme de се

19
cas
I'importance

(suivant que
de

I
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avec celle dun autre cas). Cette <<resistance>>

cede
sa forme

toujours
se confond

devant la determination
non du troisieme degre.

la deter-
В) Par contre, il est evident զս՞սո cas qui <<exige

I'exiger
> Particle

davantage
lorsque

lorsque
mination est faible, voire nulle, ne pourra que

la determination est forte.

trouve parfois decontenance

On concoit aisement que le sujet
viennent
parlant se

senchevetrer des tendances que
devant un systeme aussi complique article. Aussi, bien que Iintuition

lesje meeforcerai deepposer dans un prochain
de grammaire, il neet pas

diverses,
possible

repandus
que

soit plus penetrante que les regles
dialecte, mais de formations

differentes,
Armeniens parlant un meme

et appartenant a des
part,
generations

les livres, et surtoutsouvent en colonies dispersees
unanimite parfaite.

Pemploi
Dautre

de Iarticle est different,
offrent
les journaux,

le spectacle dune
dans des dialectes ой

Ieeprit de ceux qui nont pas regu

contribuent a rediges
repandre la confusion dansamaternel>>. meme

une formation solide dans leur dialecte
peut constater a I'interieur

dans
d'nn

levolu-
Toutefois, les differences concernent

que Ion
qu nn question de degre

moins valables.
dialecte sont minimes et ne ci-dessus ne men semblent pas
tion, et les principes exposes FREDERIC FEYDIT

Professeur delegue a I'Ecole des

Langues Orientales

մասին հայասէր ու հայագէտ Ուսցչ,
աշխարհաբարի մեր ուրախութիւնն և խորին

ԾԱՆ. ԽՄԲ.
Հրատարակելով չենք կրնար ծածկել

մեծապէս ուրախակից ենք իրեն որ
Ֆր. Ֆէտիի սոյն չահեկան

ձեռնհասութեան
լօդուածը, մասին,

մեր
և

աշխարհաբարին այնպիսի եզակի

գոհունակութիւնը իր կը յաջողի
նկատել

մեր աչքերէն կամ աննկատելի կը
օտարի աչքով և ականջով անգամ կը խուսեն

յատկութիւնները՝ որոնք հետեւանքով:
շատ

իր վերջին հրատարակութեան վրայ < Ma-
Ֆնան մեր վարժութեան անդրադառնալու occidental moderne) որ լոյս տեսաւ

Առիթ պիտի ունենանք (Armenien տարբերիր 1935-ին հրատարակած Ա-
nuel de langue armenienne

թէեւ հիմնապէս չի
(Grammaire de la langue armenienne

Փարիզ 1948-ին: Գործ որ քերականութ ենէնաշխարհաբարի տիրապետութիւնը իր քով և

րեւմտահայ աշխարհ աբարի
է յայտնապէս օտարներուն մեր լեզուն:

moderne) սակայն զգալի
որով

դիւրամատչելի
կ ընէ

դրութիւնը կամ ոճը
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